
Vollständig integriert
Kann in 30 Sekunden 
entladen werden
Viel Sicht nach hinten
Verzinktes Stahlchassis
Emissionsarmer Motor 
der “Stufe V”

Tifone Ambiente s.r.l. - via Modena, 248/A 
44124 Ferrara - Italy (uscita A/13 Ferrara Nord)  
Tel. +39 0532.730 586 (r.a.) - Fax +39 0532.730 588
e-mail: tifone@tifone.com

www.tifone.com
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Totalmente integrato
Scarrabile in 30 secondi
Tanta visibilità posteriore
Telaio in acciaio zincato
Motore “Stage V” 
ad emissioni ridotte

Entièrement intégré 
Amovible en 30 secondes 
Beaucoup de visibilité vers 
l’arrière
Châssis en acier galvanisé
Moteur “Stage V” 
à émissions réduites
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Trattamenti contro: 
zanzare (larvicidi e adulticidi), 
mosche, vespe e cattivi odori.

Traitements contre: 
les moustiques (larvicides et 
adulticides), les mouches, 
les guêpes et les mauvaises 
odeurs.

Tratamientos contra: 
mosquitos (larvicidas y 
adulticidas), moscas, avispas 
y olores desagradables.

Spazi verdi, Residence, 
Campeggi, Parchi.

Espaces verts, résidences, 
campings, parcs.

Espacios verdes, Residencias 
turisticas, Campings.

Disinfezione di fogne, 
discariche, depuratori 
d’acqua, luoghi di raccolta, 
punti verdi, parcheggio, luoghi 
di stoccaggio.

Désinfection des égouts, 
décharges, purificateurs 
d’eau, points de collecte, 
espaces verts, parkings, lieux 
de stockage.

Desinfección de alcantarillas, 
rellenos sanitarios, 
purificadores de agua, lugares 
de colección, puntos verdes, 
estacionamiento, lugares de 
almacenamiento.

DISINFESTAZIONE VELOCE E SICURA IN OGNI AMBIENTE.  
DÉSINFESTATION RAPIDE ET SÛRE DANS TOUT ENVIRONNEMENT. 
CONTROL DE PLAGAS RÁPIDO Y SEGURO EN CUALQUIER ENTORNO. 

Boccaglio Degania optional (**). Pesi e misure sono indicativi soggetti a variazione secondo configurazione scelta (*).
Embout type Degania en option (**). Les poids et les mesures sont approximatifs et peuvent changer en fonction de la configuration choisie (*).
Boca Degania opcional (**). Los pesos y medidas son aproximados y están sujetos a cambios según la configuraciónelegida (*).

Caratteristiche tecniche  
Données techniques 
Especificaciones técnicas 

Modelli / Modèles / Modelos STONE CITY STONE BIG
Telaio
Châssis
Bastidor

Acciaio zincato - Acier galvanisé 
Acero galvanizado

Capacità serbatoio
Capacité réservoir
Capacidad del depósito

l. 415 600 800 1000

Serbatoio
Réservoir
Tanque

Tipo
Type
Tipo

A svuotamento totale - Vidange totale 
Totalmente vacío

Materiale
Matériel 
Material

Polyetilene HD - Polyéthylène HD 
Polietileno HD

Serbatoio lavacircuito   
Réservoir rince-circuit
Tanque de lavado de circuitos        

Capacità
Capacité
Capacidad

l. 26 30

Motore
Moteur
Motor 

Tipo
Type
Tpo

l. HATZ diesel HATZ diesel

Potenza
Puissance 
Potencia

Hp 59 59

Batteria
Batterie
Batería          

70 ah 70 ah

Pompa
Pompe
Bomba

Tipo
Type
Tipo

TE55 TE70

l/min 55 70

Pressione
Pression
Pressure

 (min÷max) (bar) 0 ÷ 40 0 ÷ 40

Cannone (*)
Canon (*)
Cañón (*)

Ugelli 
Buses 
Boquillas 

No. 6+1 (*) 12+1 (*)

Movimentazione
Manipulation
Manejo de

Orizzontale fino a 220° 
Horizontale jusqu’à 220° 

Horizontal hasta 220°

Gittata
Portée
Gama

m 30 / 35 35 / 40

Lancia con 1 ugello e leva di comando (*)
Lance avec 1 buse et levier de commande (*)
Lanza con 1 boquilla y palanca de control (*)

Gittata
Portée
Gama

m 8 / 15 8 / 15

Regolatore + valvola di sicurezza
Régulateur + vanne de sécurité
Regulador + válvula de seguridad

Telecontrol Exact

Autofiltro
Autofiltre
Autofiltro

Autopulente-Automatico 
Autonettoyant-Automatique

Autolimpieza-Automática 
Agitazione
Agitation
Agitación

Automatica 
Automatique
Automático 

Peso (**)
Poids (**)
Peso (**)

A vuoto
Vide
Vacío

Kg 636 - - 1133

A pieno carico
Poids en charge complète
Totalmente cargado

Kg 1077 1773 1973 2173

Dimensioni (**)
Dimensions (**)
Dimensiones  (**)

L x P x A
L x P x T
L x P x A

mm 1380 x 1439 x 1450 2700 x 1600 x 1940
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Ideali per potenza, gittata ed 
autonomia. 
Gli atomizzatori STONE CITY e STONE BIG 
sono progettati per trattamenti di sanificazione, 
antiparassitari, disinfezione e disinfestazione 
con biocidi per la difesa dell’ambiente urbano 
e non, comprese aree verdi, pubbliche e/o 
private. STONE CITY ideale per installazione 
su pick up e trattamenti quotidiani ove si 
richiede ampia gittata; STONE BIG è ideale per 
trattamenti in grandi estensioni e garantisce 
grande autonomia.

Idéal pour la puissance, la portée 
et l’autonomie.
Les Atomiseurs STONE CITY et STONE 
BIG sont conçus pour les traitements 
d’assainissement, de pesticides, de 
désinfection et de désinfestation avec des 
biocides pour la défense de l’environnement 
urbain et non urbain, y compris les espaces 
verts, publics et/ou privés. STONE CITY est 
idéal pour l’installation sur des camionnettes 
et les traitements quotidiens où une large 
couverture est nécessaire; STONE BIG est 
idéal pour les traitements sur de grandes 
extensions et garantit une grande autonomie.

Ideal por su potencia, alcance y 
autonomía.
Los nebulizadores STONE CITY y STONE 
BIG están diseñados para tratamientos de 
higienización, pesticidas, desinfección y 
desinfestación con biocidas para la defensa 
de entornos urbanos y no urbanos, incluyendo 
zonas verdes, públicas y/o privadas. 
STONE CITY es ideal para su instalación en 
camionetas y para los tratamientos diarios en 
los que se requiere un gran alcance; STONE 
BIG es ideal para los tratamientos en grandes 
áreas y garantiza una gran autonomía.

Tutto in una app: 
comandi e diagnostica!
Tout en un app: commandes et diagnostics!
Todo en una app: comandos y diagnósticos! 

Rullo Tifone con Guidatubo 
da 50 m e 100 m.

Enrouleur Tifone avec guide-
tuyau de 50 m et 100 m. 

Tambor Enrollador TIFONE
con 50m y 100m de manguera.

Cofano ad ali di gabbiano, comodo per 
ispezione e manutenzione.
Capot à ailettes. Pratique pour l’inspection et la 
gestion.
Capó de ala de gaviota. Conveniente para la 
inspección y el mantenimiento.

Indicatore livello Serbatoio 
miscela. 
Meccanico sul serbatoio ed 
elettronico tramite App. 

Indicateur de niveau du 
réservoir de mélange. 
Mécanique sur le réservoir et 
électronique via l’application.

Indicador del nivel del 
depósito de mezcla.  
Mecánico en el depósito y 
electrónico a través de la 
aplicación.

Pompa Microdosatrice. 
Possibilità di effettuare 
trattamenti differenziati anche per 
quantità minimali.

Pompe micro-doseuse. 
Possibilité de traitements 
différenciés même pour des 
quantités minimes.

Bomba de microdosificación. 
Posibilidad de realizar 
tratamientos diferenciados 
incluso para cantidades mínimas. 

Rifornimenti facili: 
Serbatoio miscela, serbatoio 
lavacircuito e serbatoio 
lavamani.

Remplissage facile: 
réservoir de mélange, réservoir 
de lavage des circuits et 
réservoir de lavage des mains.

Facilidad de repostaje: 
depósito de mezcla, depósito 
de lavado de circuitos y 
depósito de lavado de manos.

Scarraggio in soli 30 sec!

Déchargement en 30 
secondes seulement !

¡Desmontable de la 
camioneta en solo 30 
segundos!

Comandi 
precisi e 
immediati 
con app wireless 
da smartphone anti-urto in 
dotazione di serie.

Contrôle précis et immédiat 
avec l’application sans fil du 
smartphone anti-chocs inclus 
en standard.

Control preciso e inmediato 
con la aplicación inalámbrica 
desde el smartphone a prueba 
de golpes incluida de serie.

Ugello supplementare.  
Sul cannone è montato un 
ugello supplementare per 
incrementare la superficie di 
trattamento.

Buse supplémentaire.  
Une buse supplémentaire est 
montée sur le canon pour 
augmenter la surface de 
traitement.

Boquilla adicional.  
Se monta una boquilla adicional 
en la pistola para aumentar la 
superficie de tratamiento.

Funzione pennellatore. Il pennellatore è ideale per il 
trattamento automatico di siepi alte o basse, viali, dighe, 
barriere, muri, ecc. L’angolo di lavoro automatico è regolabile 
tra 0° e 220° per qualsiasi settore.

Fonction de brosse va-et-vien. Le pinceau est idéal pour le 
traitement automatique des haies hautes ou basses, des allées, 
des barrages, des barrières, des murs, etc. L’angle de travail 
automatique est réglable entre 0° et 220° pour tout secteur.

Función Pincelador. El alimentador de cepillos es ideal para 
el tratamiento automático de setos altos o bajos, calzadas, 
presas, barreras, muros, etc. El ángulo de trabajo automático 
es ajustable entre 0° y 220° para cualquier sector”.

Motore Stage V ad emissioni 
ridotte. Di ultima generazione, 
nel rispetto dell’ambiente.

Moteur Stage V à 
émissions réduites. Dernière 
génération, respectueuse de 
l’environnement.

Motor de fase V con 
emisiones reducidas. 
Última generación, respetuosa 
con el medio ambiente.

STAGE

F.A.P. Filtro anti particolato.

F.A.P. Filtre à particules.

F.A.P. Filtro particular.


